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Языковое сообщество – это совокупность людей, объединенных общими 

социальными, экономическими, политическими и культурными связями и 

осуществляющих в повседневной жизни непосредственные и опосредствованные 

контакты друг с другом и с разного рода социальными институтами при помощи 

одного языка или разных языков, распространенных в этой совокупности.  

Чем меньше численность языкового сообщества, тем выше его языковая 

однородность.  

 

Языковой код. Каждое языковое сообщество пользуется определенными средствами 

общения – языками, их диалектами, жаргонами, стилистическими разновидностями 

языка. Любое такое средство общения можно назвать кодом.  

Код – это средство коммуникации: естественный язык (русский, английский, сомали 

и т.п.), искусственный язык (эсперанто или современные машинные языки, азбука 

Морзе, морская флажковая сигнализация и т.п.)  

В лингвистике кодом принято называть языковые образования: язык, 

территориальный или социальный диалект, городское койне и т.д.  

 

Социально-коммуникативная система – это совокупность кодов, используемых в 

данном языковом сообществе и находящихся друг с другом в отношениях 

функциональной дополнительности.  

«Функциональная дополнительность» = каждый из кодов имеет свои функции, не 

пересекаясь с функциями других кодов (они как бы дополняют друг друга по 

функциям).  

 

Языковая ситуация. на определенном этапе существования языкового сообщества. 

Изменение политической обстановки в стране, смена государственного строя, 

экономические преобразования, новые ориентиры в социальной и национальной 

политике и т.п., могут влиять на состояние социально-коммуникативной системы.  

Функциональные отношения между компонентами социально-

коммуникативной системы на определенном этапе существования данного 

языкового сообщества и формируют языковую ситуацию в этом сообществе.  

 

 

Переключение кодов. Коды (языки) и субкоды (диалекты, стили), составляющие 

социально-коммуникативную систему, функционально распределены.  

Говорящие, которые составляют данное языковое общество, владея общим набором 

коммуникативных средств, использует их в зависимости от условий общения.  



В зависимости от сферы общения говорящий переключается с одних языковых 

средств на другие.  

Переключение кодов – это переход говорящего в процессе речевого общения с 

одного языка (диалекта, стиля) на другой в зависимости от условий 

коммуникации.  

Фактором, обусловливающим переключение кодов, может быть изменение роли 

говорящего, тема общения и др.  

Кодовые переключения обеспечивают взаимопонимание между людьми.  

Неспособность индивида варьировать свою речь в зависимости от условий общения, 

приверженность лишь одному коду может приводить к коммуникативным 

конфликтам.  

 

Сфера использования языка – область внеязыковой действительности, 

характеризующаяся относительной однородностью коммуникативных потребностей, 

для удовлетворения которых говорящие осуществляют определенный отбор 

языковых средств и правил их сочетания друг с другом.  

Распределение языков или их подсистем по сферам деятельности может быть 

нежестким.  

 

Речевая и неречевая коммуникация.  
В социолингвистике «коммуникация» – это синоним «общения».  

Коммуникация может быть речевой и неречевой (= вербальной и невербальной).  

Речевая коммуникация происходит в рамках коммуникативной ситуации.  

 

Коммуникативная ситуация – это ситуация речевого общения двух и более людей. 

Структура состоит из следующих компонентов:  

1) говорящий (адресант); 2) слушающий (адресат); 3) отношения между говорящим и 

слушающим и связанная с этим 4) тональность общения (официальная – нейтральная 

– дружеская); 5) цель; 6) средство общения (язык или его подсистема – диалект, 

стиль, а также паралингвистические средства – жесты, мимика); 7) способ общения 

(устный/письменный, контактный/дистантный); 8) место общения. = ситуативные 

переменные.  

Изменение значений каждой из этих переменных ведет к изменению 

коммуникативной ситуации и, следовательно, к варьированию средств, используемых 

участниками ситуации, и их коммуникативного поведения в целом.  

 

Речевое общение, речевое поведение, речевой акт.  
Речевое общение = речевая коммуникация =  двусторонний процесс, взаимодействие 

людей в ходе общения.  

Речевое поведение = односторонний процесс = свойства и особенности, которыми 

характеризуются речь и речевые реакции одного из участников коммуникативной 

ситуации – или говорящего (адресанта), или слушающего (адресата).  

Речевой акт = конкретные речевые действия говорящего в рамках той или иной 

коммуникативной ситуации.  

В середине 20 в. английский философ Дж.Остин, а вслед за ним американские 

ученые Дж.Сёрль и Г.Грайс разработали теорию речевых актов, в которой 

сформулировали принципы и постулаты для успешного речевого акта и речевой 

коммуникации. // «законы дискурса» Дюкро (lois de discours - Ducrot), постулаты 

нормативного общения (postulats de communication normale - Revzine), максимы   

(maximes – Grice). 



 

Коммуникативная компетенция носителя языка.  
К.Кербрат-Орекйони (K.Kerbrat-Orecchioni) : 

- лингвистическая компетенция, 

- энциклопедическая компетенция, 

- логическая компетенция, 

-реторико-прагматическая компетенция. 

 

Типы социумов 

В.де Нюшез (V. De Nuchèze): 

- вербо-центрические, 

- социоцентрические, 

- эго6центрические. 
 


